Direzione Didattica II Circolo Alatri
  “INTER(NET)CULTURA”
 L’insegnamento dell’italiano come l2 tramite le nuove tecnologie dell’informazione e della comunicazione
PERCHÉ IL PROGETTO
Il presente progetto si collega ad altre iniziative del Circolo volte all’accoglienza e all’integrazione di alunni stranieri e vuole essere la risposta immediata  della Scuola ad una specifica richiesta di alfabetizzazione in lingua italiana di gruppi di Arabi e di Rumeni, insediatisi in tempi recenti nella nostra città, in particolare nella contrada di Fontana Scurano.
Il progetto vuole proporre un nuovo approccio alle problematiche dell’insegnamento-apprendimento dell’italiano come L2 e pertanto si basa sull’utilizzo del  computer come strumento facilitatore e di  softwares specifici per l’insegnamento dell’italiano agli stranieri.

FINALITA’
· Intervento diretto  della Scuola verso le emergenti problematiche sociali e culturali derivanti dai    flussi migratori  
· Concretizzazione delle finalità dichiarate nel POF: socializzazione ed autonomia, integrazione, formazione cognitiva.

OBIETTIVI

· Afabetizzazione intensiva  per gli alunni senza alcuna conoscenza della lingua italiana tramite le nuove tecnologie dell’informazione e della comunicazione
·  Integrazione culturale intesa come valorizzazione e scambio
· Acquisizione da parte degli alunni stranieri di strumenti per il raggiungimento dell’autonomia nell’ambito scolastico ed extrascolastico
· Valorizzazione delle capacità e potenzialità di tutti gli alunni
· Consolidamento delle abilità sociali di ascolto, aiuto, comprensione

· Coinvolgimento dei genitori degli alunni stranieri e non, per facilitare la comunicazione e per promuovere la conoscenza delle diverse culture
DESTINATARI

Bambini stranieri e loro famiglie; gruppi di bambini italiani
PERSONALE COINVOLTO
· Dirigente scolastico : supervisione 

· Insegnanti Rossella Veglianti e Della Morte Maria Teresa: progettazione specifica, supporto didattico e tecnico, laboratorio interculturale, valutazione in itinere e finale;

· Insegnanti di classe degli alunni stranieri: laboratorio linguistico
· Personale ATA 
COLLABORAZIONI

· Alunni arabi e rumeni bilingue: mediazione linguistica e culturale;
· Gruppi di alunni delle classi quarte e  quinte sottoposti ad una formazione preliminare: 
 supporto agli stranieri
· Famiglie dei bambini italiani e stranieri 

SPAZI E STRUMENTI

· Locali scolastici 

· Laboratorio di informatica
· Ambienti di vita quotidiana 
· Testi in lingua italiana rivolti agli alunni stranieri, materiale multimediale
· Flessibilità oraria e organizzativa

RISORSE

· Professionali: docenti interni; personale di segreteria; bidelli
· Umane:alunni classi IV e V ; alunni bilingue; genitori

· Finanziarie: F.I.S e Bilancio della scuola 
METODOLOGIA

· Interventi intensivi di laboratorio linguistico e informatico 
· Simulazione di contesti comunicativi
· Mediazione linguistica e culturale attraverso gli alunni bilingue
· Supporto sistematico e continuativo attraverso il coinvolgimento di alunni italiani 

            delle classi quarte e quinte

· Individualizzazione

· Preminenza aspetti di ascolto, comprensione, produzione orale 
· Produzione scritta autonoma nella fase terminale per gli alunni arabi, vista la diversità grafico-fonetica
PIANIFICAZIONE
I fase : individuazione bisogni attraverso incontri tra stranieri- docenti, mediati dagli alunni stranieri residenti in Italia da tempo e che hanno acquisito la conoscenza della lingua italiana
II fase: Risposta ai bisogni emersi
Analisi fattibilità:ricognizione risorse professionali, umane, strutturali,  economiche 
Individuazione docenti  disponibili e definizione  criteri di selezione degli stessi
Ricerca su Internet e diffusione ai docenti interessati di informazioni sulla cultura araba e rumena
Formazione dei docenti sull’uso dei softwares e di altri materiali specifici per l’insegnamento dell’italiano ai bambini stranieri
Coinvolgimento alunni e famiglie italiane 

Calendarizzazione degli interventi e comunicazione agli interessati
III fase  : Avvio progetto
IV fase:  valutazione interna .Documentazione e socializzazione
VERIFICA

1) Iniziale per rilevazione situazioni di partenza e livello conoscenza lingua  italiana 
2) In itinere con valutazione della efficacia  degli interventi 
3) Finale: valutazione esiti. Individuazione eventuali interventi di rinforzo e consolidamento . 
VALUTAZIONE

Riguarderà i seguenti aspetti:
· Soddisfazione bisogni individuati
· Livello di gradimento della iniziativa
· Aspetti metodologici, operativi, organizzativi
· Le abilità conseguite
· Il livello di coinvolgimento e l’arricchimento personale
  La valutazione sarà a cura dei docenti coinvolti 

STRUMENTI DI VERIFICA- VALUTAZIONE
Colloqui, interviste, osservazione sistematica, elaborati, questionario finale, registro presenze
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